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«EIIITAJTAMA» EIMYHJA CIHEHCEPA VS «<HOKTIOPH Y IEHbB CB. JIIOCI»
J/KOHA JOHHA: TEPMEHEBTUYHI ACIIEKTH

Ilpononosana naykoea po38ioka npucesuerHda NOPIGHAIbHOMY AHANIZY 080X NOEMUYHUX MBOPI8 AH2NIUCLKOI NI3HbO-
penecancHoi nimepamypu — noemu « Enimanamay (“Epithalamion”) Eomynoa Cnencepa (1552/1553—1599) ma noesii
«Hoxmwopu y Jlenw ce. Jlociy (“A Nocturnal Upon St. Lucy s Day”) l[oicona Jlouna (1572—1631). Oxpecaeno icmopiio
Hanucanust « Enimanamuy, nog’szamy 3 o0pysjceHusim agmopa, ma UMiyMaieno 0emanbHo NpoOYyMAaHull KaieHOapHuil
i yucnosuii cumsonizm meopy Eomynoa Cnencepa. Brazano, wo oacepena ybo2o cumeonizmy ciio wykamu He ¢ aHmu-
YHill mpaouyii, 36I0KuU, GIACHe, Ul NOXOOUMb JCAHP enimaiamu, d y RPUHYUNAx KOMRo3uyiiuHoi no6yoosu, 3acmocosa-
nux @panuecko I[lempapkoio npu cmeoperHi 11020 8cec8imubo8ioomoi nipuunoi 30ipxu « Knuea nicenvy. 3podneno npu-
nywenns, wo ceiti gipwt /[orcon [lonn cmeoprosas nio 6esnocepedrim ynausom noemu Eomynoa Cnerncepa ma 8uagieHo
KOHKpemHi Xy0ooicHi acnekmu, 6 akux «Hokmwopn y [ens ca. Jltociy bnuzvkuti 0o « Enimanamuy. Koncmamosano, wjo
AHaNi308aHi MEOPU NPOMUCMABISTIOMbCSL MIdNC CODOIO K CE0EPIOHI apXemunii mekcmu, iKi Cmocylomscsi (6i0n08ioHo)
HaubIIbULI020 TH0OCHKO20 Wacmsi (Waciuse 00PYNHCeHHst) ma HAOLIbUL020 TH0OCbKO20 20ps (CMepMb KOXAHOL TI00UHL).
3pobreno eucnosok, wo eiput /[icona JJonna nogHicmIo iH8epcye GUXIOHY CIOHCEMHY CUMYayiio, Xy00dCHIO 00pasHicmb,
CUMBONIKY, nagoc ma Hasime yaconpocmoposi xapakmepucmuku noemu Eomynoa Cnencepa. Bpaxosyrouu susgnenuii
Midtc HUMU De3nepeyHull 36 30K, 3p00eHO cnpody upiuiumu OUCKYCIlHY 051 CY4ACHOI 3aXiOHOI HayKU npo aimepamy-
py npobnemy npomomuny eepoini « Hokmiopna y Jlens ce. Jliociy. Ymomusoearno, wjo num yiakom o06Ipynmos8ano mosice
ssaoicamucs opysicuna /Jicona /lonna Anna Mop, kompa mpaziyno nomepia nio uac noioeie y 6iyi mpuoysmu mpbox
poxie. L{a me3a, ceoero uepeoio, cnonykae 00 8UcHo8Ky, wo « Hokmiopn y JJenw ce. Jlociy ne Oys nanucanuii pauiuie 3a
yio nodirw, axka cmanacay 1617 poyi.

Knrouoei cnosa: cepmeneemuxa, [owcon [Jonn, EOmyno Cnencep, «Enimanamay, «Knuea nicenvy, «Hokmioph y enw
cs. Jliocin, @panuecko Ilempapka, xponomon.
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EDMUND SPENSER’S “EPITHALAMION” VS JOHN DONNE’S
“ANOCTURNAL UPON ST. LUCY’S DAY”: HERMENEUTIC ASPECTS

The proposed paper is devoted to the comparative analysis of two poetic works of late English Renaissance literature —
the poem “Epithalamion” by Edmund Spenser (1552/1553—1599) and the poem “A Nocturnal Upon St. Lucy's Day”
by John Donne (1572—1631). The history of the writing of “Epithalamion” related to the authors marriage has been
outlined, and elaborate calendar and numerical symbolism of the text has been interpreted. It has been also indicated that
the sources of this symbolism should be sought not in the ancient literary tradition, from where the genre of epithalamion
actually originates, but in the principles of compositional construction applied by Francesco Petrarch while creating
his world-famous lyrical book “Canzoniere”. It has been assumed that John Donne created his poem under the direct
influence of Edmund Spensers one, and specific aspects in which “A Nocturnal Upon St. Lucys Day” is close to
“Epithalamion” have been pointed out. It has been established that the analyzed works are contrasted with each other as
a kind of archetypal texts concerning the greatest human happiness (a happy marriage) and the greatest human grief (the
death of a beloved). It has been also concluded that John Donne's poem completely inverts the initial situation, imagery,
symbolism, mood, and even time-space characteristics of Edmund Spenser’s one. Taking into account the indisputable
connection between them, an attempt to solve the problem of the heroine’s prototype in “A Nocturnal Upon St. Lucy s
Day” has been made. It has been reasoned that John Donne s wife Ann More, who tragically died during childbirth at the
age of thirty-three, can be considered to be it. This thesis, in turn, leds to the conclusion that “A Nocturnal Upon St. Lucy s
Day” could not be written before this event, taken place in 1617.

Key words: “A Nocturnal Upon St. Lucy’s Day”, “Canzoniere”, chronotope, “Epitalamion”, Edmund Spenser,
Francesco Petrarch, hermeneutics, John Donne.
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MocranoBka mnpobaemu. Enmynn Coencep
(1552/1553-1599) ta [xom Homn (1572-1631)
HaJIeXaTh J0 THUX NMUCHMEHHHKIB, SIKi JTyXKe IOIMYy-
JIApHI B aHTIIOMOBHOMY YHTAIlbKOMY CBITI Ta 3axii-
HIi Haylll Mpo JiTeparypy i MPakTHYHO TOBHICTIO
MPOITHOPOBaHI B YKpaiHCHKOMY JIiTepaTypO3HaB-
yoMy auckypci. [lepmuii HaneKuTh 10 Koja MUT-
miB T. 3B. €IM3aBETHHCHKOI EIOXH — «30J0TOIO
BiKY» aHIIIHCHKOI XyAOKHBOT CIIOBECHOCTI, APYTHIA,
TPOXH MOJIOIIINHI, 3 OAHOTO OOKY, BCE IIe 3aJIMIla-
€TBCSl BKOpIHEHMM y 0araTy pEeHECaHCHY KYJIBTYpY,
a 3 THIIIOrO — YacTo BUSIBISIE Y CBOTH TBOPYOCTI Taki
pYCH, SIKi CIIOPITHIOIOTH 11 BXKE 3 Mi3HIIIOI0 KyIBTYp-
HOO enoxoto — 6apoko. Enmynn Crniencep O0yB yuHeM
1 TOCTIIOBHUKOM BEJMKOTO ITATiHCBKOrO TyMa-
nicta ®panvecko [lerpapku, apyrum micist Dimina
CimHi 3a SICKpaBICTIO 1 MAMCTEPHICTIO METPAPKICTOM
B aHIIiHCHKIN moe3il. [Ipunanexnicts [Ikona JlonHa
JI0 IeTPapKiBCHKO1 JIIPUYHOT Tedii 3aIMIIaeThCs HUHI
MUTAaHHSAM AUCKYCIHHUM, IPOTE HEMOXKITUBO 3ariepe-
YUTH TOH (DaKT, MO 3HAYHI METPAPKIBCHKI IMIYIILCH
BCE XK TOMITHI Y HOTO XyHOXKHBOMY IOPOOKY (IHB:
MapxoBa, 2016). LlinkoM JOTiYHO MPHITYCTHTH, IO
METPapKiBCbKY TPaJMLil0 BiH HE B OCTAHHIO Yepry
nepeiiMaB caMe uepe3 HaHOLIbII BiJIOMUX, 3HAKOBUX
aHTIIIACHKUX TmoeTiB-rieTpapkictiB — Dimina Cigni
ta Enmynna CrieHcepa, i3 TBOpPUiCTIO SKHX, Oe3mepe-
4HO, OyB 100pe 3HAOMHUH.

Mera crarti. Y mnpomnoHOBaHiN pPO3BiAll MU
cTaBuMO co0i 3a METy JIOBECTH, III0 OJUH i3 BipIIiB
Ixona Jlonna — «HoktiopH y [ens cB. Jlroci» —
Hanucanuid came mix yrmBoM Exmynma CrieHcepa,
a ToyHiie Horo noemu «Emitamamay.

AHauni3 pocaigxens. B ykpaiHcbkoMy JiTepary-
PO3HABCTBI BiJICYTHI Oynb-sSKi PO3BIIKH, IPUCBSIUEHI
HazBaHil noesii /[xoHa JloHHa, AK, 3peImToro, i Oyab-
sKi poOOTH KOMILJIEKCHOTO XapakTepy, MpeaMETOM
SKHX Oyna OM TBOPYICTh I[LOTO AHIJIHCHKOTO THCH-
MeHHuKa 3arayioM. «Emitanami» Enqmynnaa CnieHcepa
TTOTIACTHIIO OUTBITIE — 1 y CBOIX HAYKOBHUX JIOCIIIKEH-
HAX po3rsaarTh [HHA bimokonenko (bimokoHeHKo,
2015) ta Ceimtana Hikonaenko (Hikomaenko, 2018).
HatoMmicTh i3 mepekiagaMu CUTYyaIlisl € IUJIKOM TpPO-
TunexHoro — «Hoxktiopa y Jlens cB. Jltoci» nmepekia-
nenuit Bikropom Mapadem (Mapad), Tofti STk TOeTHY-
nuil TBip Enmynna CneHcepa, Ha IPEBETUKHUNA Kallb,
JOCTYITHHH 7151 YKpaiHCBKUX YHMTAYiB 1 JOCIHIJHHUKIB
JUIIEHb y POCIICEKOMOBHOMY Tiepekiai (y 3B s3Ky
13 UM IATYEMO HOTO BHUKJIIOYHO B OPUTIHAMI).

Buxknang ocHoBHoro Marepiaay. 11 4epBHA
1594 p. Bxe Hemonoauii Enmynn CneHcep Bapyre
BCTynuB y mumo6. Moro apyxusoro crana EnizaGer
Boiin. Ha gecTs miei mofii moeT ckiafae moeMy i
Ha3Boo «EmiTanamay. Konmeniito TBOpy BiH 3aI103H1-

4y€ 3 aHTHYHOI JIITePaTypH, y SKil, BIacHe, i BUHUK
’KaHp BECiIbHOI TicHi — eniTamamu. i pogoHadansHu-
TIEI0 BBAXKAETHCS JiecOochka moeTka Carro, 3aBIsaKu
AKii emiTaraMa HaOyna crequdiuHuX >KaHPOBUX
O3HAK, K TO TEMAaTHU4HE CIIBBIAHECEHHS 3 IHEM
nuto0y, MoxXBajdu HapedeHHMM Ta [iMeHero, 1o0pi
nmo0akaHHS, ONHC BECIIHLHOI MPOIECii, 3BEPHEHHS 10
HiM(}, BIIBIIMHA HapedeHOI TparisiMH, HETEPIICITHBE
OYiKyBaHHA B€YOpPA, IIATOTOBKA BECUIFHOTO JIOXKA,
MPUCYTHICTh OIOBifada, BiJ iMEHi SKOTO BEAETHCS
PO3MOBiAb 1 AKHH € PO3MOPSIIHUKOM MOAINH BECiIb-
HOTO JHA, Tomo. [lomynsapauM OyB 1ei skaHp i B 1aB-
HBOPUMCBKIH JTiTepaTypi, e BiH CATHYB BEPIIUHU Y
tBOpuocTi Karymia. OcraHHIH CKITaJaB TEKCTH, B TKHX
JPUYHUI repoit BUCTYIIAB TO SIK PO3MOPSIHHK, TO K
KEpIBHUK XOPY, TO sIK TiCTh UM MpHBiJciioBaHa 0coba
Ha Becit (bimokonenko, 2015: 63). Came Ha emita-
namu Karymia, o4eBHIHO, i Opi€eHTyBaBCS aHIVIiH-
CHKHI MHTEIb, IPOTE Y CBOEMY TBOPI BiH BHUCTYIIAE
HOBaTOpOM, TI03asK OJHOYACHO BIiIIrpace pojib HE
JIMIIIE IIEpeMOHEMecTepa 1 oeTa, aje i HapeYeHOTO.

Bix antnunux emitanam tBip Enmynna Criencepa
BiJIPI3HAETHCA IIIE OAHUM JYXKE BATOMUM aCIIEKTOM —
MPOAYMAaHUM YHUCIIOBUM CHUMBOJI3MOM, 30CEpeIikKe-
HUM JIOBKOJIA JIATH OJ[PY>KSHHS aBTOPa — JTHSI JIITHHOTO
connecrosiuHs (1. 3B. «feast of St. Barnabas» —
nenb Cestoro BapHaBu), HalZOBIIOTO AHS B POLI.
VY m’sTHaguATId cTpodi MUTELb caM Ha LI BKa3ye:

This day the sunne is in his chiefest hight,
With Barnaby the bright,

From whence declining daily by degrees,
He somewhat loseth of his heat and light,
When once the Crab behind his back he sees.
But for this time it ill ordained was,

1o chose the longest day in all the yeare,
And shortest night, when longest fitter weare:
Yet neuer day so long, but late would passe
(Spenser, 1997: 115).

3riIHO 3 aCTPOHOMIYHUM KaJCHIApeEM, y TOH piK,
kou BigOynocst Beciuis Enmynna Crnencepa, JieHb
11 vepBHsa TpuBaB 16 roauH i 15 xBUIMH, a HIY —
ycworo 7 roauH i 35 xpunuH (Hieatt, 1960: 10-11).
Came criuparouuch Ha el (akt, aBTop 1 BUOyHOBYE
CKIIQJIHy KOMIIO3WIIII0 TEKCTY, IO TOMIISETHCS Ha
24 crpou, criBBinHeceHi 3 24 ronuHamMu 106u. Bech
TEKCT IMOEMHU MOJIICHUH Ha cepii eMOLIMHO MapKOBa-
HUX pEYeHb, IO BiJIMOBINAIOTh JHIO i HOUi. Tak, «10
17 crpodu, ne cnamae Hiv, pedpeHH € pagiCHUMU,
Ha 3pa3ok «That all the woods may answer, and
your eccho ring» (Hieatt, 1960: 10). Komm % TekcT
csarae 16 crpodu i3 UBEpPTIO, aBTOP POOUTH pEMapKYy:
«nacmana uiuy («Now night is come...» (Spenser,
1997: 116)) — i TOHaJBHICTH TBOPY PI3KO 3MiHIO-
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€THCS, M0 BIJHAXOAWUTH BUPAXKEHHS y 3MiHI TOTO XK
pedpeny: «Ne let the woods them answer, nor theyr
eccho ring» (Spenser, 1997: 116). Takum uyuHOM,
nepuri mictHaauATh crpod «Emitamamm» 3manbo-
BYIOTh JICHb BECULISI aHDITIHCHKOTO MUTIIS BiJl CXOAY
COHII J0 MOro 3axody, a OCTaHHI BiCiM cTpod —
KOpPOTKY HuT0OHY Hid. KpiMm Toro, BiamoBimHO 10
KUTBKOCTI AHIB Y poui, B «EniTanami» HapaXxoBy€eTbCs
365 noerux psnkie. Sk 6auumo, Enmynn Cnencep
HE TPOCTO MPUYpPOUyeE CBil TBip A0 AHSA BIACHOTO
OIIpY’KEHHS, ane i OpUTiHANBbHO IHKOPIIOPYE HOTo
JaTy y CTPYKTYpy CaMoOro TEKCTY, TOOTO BHKOpHC-
TOBY€ TOW CaMHl CTPYKTYPOTBIpHHI NpUiioM, IO i
@panuecko Ilerpapka y «Knusi micenb», HapaTHBHA
JiHIS SKOi 30cepe/KeHa HAaBKOJIO TIilePBaXKINBOIL JIs
ITaIACHKOT0O MOETa AAaTH — 6 KBITHS — JHSA, KOJH BiH
Briepuie nodaums Jlaypy, Ta qus ii cMepTi.

3arasioM Kaxyudu, cTpykrypa «KHurum micenb»
BEIIMKOTO iTANiHChKOr0 TyMaHICTa, SK 3ayBaxye
Mapko Canrarara, HaJ3BU4aliHO «J00pe HAIAETHCS
JUIsl IHTepIpeTallii, sSika KOPUCTYETHCSI MOBOIO YHCETI.
Lls mMoBa Bke Uy’Ka Cy4yaCHOMY YHMTAueBi, aje JIETKO
npountyBanacs moneMu CepeanpoBiuus» (Canra-
rata, 2008: 14-15). Sk Bigzomo, «Canzoniere» cKiia-
naethest i3 366 BipuiiB, nepiua ii yactuna («Ha xxutTs
MaznoHHu Jlaypm») oxommmroe moesii 1 — 263, apyra
(«Ha cmepts manonnu Jlaypu»), BiamoBigHo, 264 —
366. SIKI0 MU YUTaEMO HyMEpaIilo OKPEMHUX TEKCTIB
Ha MIKaJi JITypridHOTO KaneHaaps 1 micis BH3HA-
YEeHHS IOYaTKOBOI TOUYKH — COHET | — 6 KBiTHS — Bi-
BOOMMO KO>KHOMY TBOPY MEBHHUU J€Hb POKY, TO KOJIH
JOXOAMMO N0 KaHIOHU 264, mepiioro TBOpy ApPYyroi
YaCTUHHM, TO HOTPAIUIIEMO Ha Jaty 25 TpyaHs, ToOTo
KaToiuibKe Pi3aB0. 3 bOro BUILIMBAE, 110 6 KBITHS,
ske 'y 1327 p. mpunano Ha CTpacHy I’ ITHULIO, € BOA-
HOYac JHEM CMePTi XpHUCTa i THEM HapOKEHHS I'pi-
XOBHOTO 3 TOYKH 30py JipuuHOro reposi @pandecko
[letpapku koxanus no Jlaypu, Toxi sk AeHB cMepTi
XKIHKH € THEeM HapokeHHs Icyca — 1 B et JeHpb pos-
MOYMHAETHCS MPOLIEC TOBEPHEHHS MPOTAaroHicTa 0
Bora. Came y cuioBOMy MOMI HPOTUCTOSHHS LUX
CMHCJIOBUX IIOJIIOCIB 1 PO3BUBAETHCS BECh CIOXKET
«Kuuru micenby. [Jlemo Big Takoi MpakTUKHU Y35IB, 5K
Oyze moka3zaHo gaii, i [Ixon JloHH.

Axmo «Emitanama» Enmynna CrieHcepa € Top-
KECTBOM JKUTTA 1 pagocTi, To «Hokrtiopn y [leHs
cB. Jlroci» JIxoHa JloHHa € CyMHOI, MOXMYpPOIO
MeIUTAali€l0, IPUYPOUEHOIO IO CMEPTI KiHKH. | sIKII10
mepimuil TBip MoOyIOBaHMI HA CUMBOIII3MI JIITHROTO
COHILIECTOSIHHSI, TO IPYTUH € OT0 aOCOIOTHOIO MPO-
THIISXKHICTIO — JleHb cB. JIroci € AHEM COHLIECTOSHHS
3WMOBOTO, II¢ HAWKOPOTIINHU, a 0TKEe, HAUTEMHIIINH
neHb y poui. Jbkon JloHH posmounHae CBiil TBip

13 KapauHaIbHO BiAMiHHOI Bij CrieHcepoBOl BUXij-
HOI JIPUYHOI CUTyalii — MOeT 3MajboBYE THITIOWY,
0e3KUTTEBY aTMOC]epy, siKa OTOUMIAa HOTo MpOTaro-
HiCcTa Mics CMEepTi KOXaHOi:

Tis the yeares midnight, and it is the dayes,
Lucies, who scarce seaven houres herself unmaskes,
The Sunne is spent, and now his flasks
Send forth light squibs, no constant rayes;

The worlds whole sap is sunke:

The generall balme th’hydroptique earth hath drunk,
Whither, as to the beds-feet, life is shrunke,
Dead and enterr’d..." (Donne, 2011: 91).

Sx GaunMo, CMEpPTh KIHKH Yy I moe3ii BimOu-
Ba€ThCSA HE JIUIIE y AYII JIIPUIHOTO Teposi, aje i
13 HEHMOBIPHUM MAacIITa0OM Yy 30BHIINTHEOMY CBITI.
Onrcyrodn 3MiHU, SKi CIPUIUMHUB i1 TIepemdacHuit
BIIXiJ[, TTOET OCOOJMBO HATOJIONIYE HA TOMY, IO
HaBiTh COHIIC BTPATHJIO CBOIO YXKHUBOMAHHY CHITY, Bif
4Oro 3eMJIsl IepeTBOpMIIacs Ha XoJaoaHuid Tpyn. Kap-
THHH, SKi BiH BHUMAJIbOBYE, Pi3KO KOHTPACTYIOTH 3i
CreHcepoBUMH KapTHHAMH PO3KIIITHOTO YePBHEBOTO
3eMHOTO OySHHS:

Bring with you all the Nymphes that you can heare
both of the riuers and the forrests greene:
And of the sea that neighbours to her neare,

Al with gay girlands goodly wel beseene.
And let them also with them bring in hand
Another gay girland
For my fayre loue of lillyes and of roses,
Bound trueloue wize with a blew silke riband.
And let them make great store of bridale poses...
(Spenser, 1997: 109).

SIKIIO  CBOEPITHOIO KYJIBMIHALIHHOIO TOYKOIO
«Emitanamu», SK 1bOTO 1 BUMara€ ycrajeHa Ioe-
THKa aHpY, € T0sBa XyI0XKHBOTO 00pazy MOAPYXK-
HbOTO JOkKa («Now night is come, now soone
her disaray, / And in her bed her lay» (Spenser,
1997: 116)), To y Jxxona JloHHa, sik 6auumo, y LIeH-
Tpi—00pa3 BIYHOTO CMEPTHOTO JI0XKa, MOTHIIU. Binmno-
BigHO — Enmynn CrieHcep yBOAWTD Y CBilf TOCTUUHUIA
TEKCT 1 PSIMO TIOB’sI3aHi 3 UM XYJIOXKHIM 00pa3zoM
MOTHBH HapOIKEHHSI HOBOTO YKHTTSI T4 IPOJOBKEHHS
ICHYBaHHS POlly y HOBHUX NOKOMiHHAX («That we may
raise a large posterity» (Spenser, 1997: 119)), Tonui six
J>xoH JIOHH 3aMiCTh HAPOIKECHHS TOBOPHUTH PO 3HU-
HICHHS, 3aMICTh MOSBH HOBOI JIIOMUHH — MPO TIOBHY
JeTyMaHi3alilo CBOTO JIPUYHOTO repos, OyKBaIbHO
PO HOTO IEPETBOPEHHS y «HILIO» («nothing»):

' Tyt i mani — nepeknan Bikropa Mapaua: «Hacmana nigniy
POKy — Oenv cesmoi / Jloyii: cim eooun auw ckuie, / M oauck
COHYsL i3-NI0 XMypux tiozo bpie / Poscismu ne mie imau 2ycmoi. /
Cik ceiny 63amuil nio 3aMoK; / 3emns ocmanniti 00nuna Kogmox /
U na cmepmmuinm noci 0oorcusa caiti cmpoxy (Mapad).
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...and I am re-begot
Of absence, darknesse, death, things which are not.
All others, from all things, draw all that's good,
Life, soule, forme, spirit, whence they beeing have;
1, by loves limbecke, am the grave
Of all, that s nothing’ (Donne, 2011: 91).

VY KOHTEKCTI CKa3aHOro CTa€ 3pPO3yMiJo, HYOMY
cioker «Emitanamu», ska yTBEpIKye NEpeMory
XKHUTTS HaJl CMEPTIO, PO3IIOYMHAETHCS CaMe 3 MOSBOIO
MEPLINX IPOMEHIB PAHKOBO1 30Pi, HA CAMOMY CBiTaHKY,
a mipuuanii croxetr «Hoxtropraa y Jlens cB. Jlroci» —
Ha/IBedip, KOJIM racHE ThMSHE TPYJHEBE ACHHE CBITIIO.

Octanns crpoda moesii J>xona JlonHa Tex Hasa-
€TbCS A0 3icTaBieHHs 3 TBopoM Enmynna CneHcepa.
Sx MoxHa 3ayBaxuTH, «EmiTanama» 4iTko cnpsiMo-
BaHa y MaitbyTHe. [i momiHyroumii HacTpiii — HeTepme-
JIMBE OYiKYBaHHS CIIOYaTKy HOYi, 01 HapeYeHUI 3Mir
HapemTi yBINTH B IOKOI HAPEUEHO1, a MOTIM — 1 JTOB-
TOTo IMIACIUBOTO CiMEHHOTO XUTTs. JlipruHuii repoit
«Hoxkriopna y Jlens cB. Jlroci» He OaunTh 1y cebe
JKOTHOTO MaiiOyTHHOTO Ha CIeYaleHid, OMepTBLIiH
3emuti. Bei fioro mymku cpokycoBaHi TOBKOJIA €IUHOTO
Oa)kaHHS — IKOMOTa IIBULIE MITH BCIiA 32 KOXaHOIO:

But I am None, nor will my Sunne renew.
You lovers, for whose sake, the lesser Sunne
At this time to the Goat is runne
To fetch new lust, and give it you,

Enjoy your summer all;

Since shee enjoyes her long nights festivall,
Let mee prepare towards her, and let mee call
This houre her Vigill, and her Eve, since this
Both the yeares, and the dayes deep midnight is*
(Donne, 2011: 92).

Hocminauku TBOpUocTi Jkona JlorHa moci cre-
peYaroThCs, XTO OYB Ti€I0 JKIHKOIO, TIPO SIKY TaK MPo-
HUKIUBO mucaB moeT. Cepen OimpmiocTti jitepary-
PO3HABIIIB I TEKCT YBAXKAETHCS MMPUCBIUCHUM JICITI
JIroci beadopn — 6m3bKiil moapy3i Ta MOKPOBUTENbIII
nuchMennuka. Tak, Tenen Tapauep nHasuBae «Hok-
TIopH y [lens cB. Jlroci» «xommiiMeHTOM TpaduHi»
(Gardner, 1965: 251). Tepbept Ipupcon miarpumye
L0 TYyMKY, CTBEPIKYIOUH, IO AKIIO «TBiKeHrem-
ChbKUH cam» OyB Hamucanuit it yeni bendopa, To
«HoxTtiopn y [lens cB. Jlroci» Tex, OCKIIBKH «Tpa-

2...51 nOHOBUBCL — / 3 Xaocy, cmepmi, MbMu 3106 HAPOOUECH.
/ B peuax acix cminvku 61az € — 6 Hux meopeysv / Kumms, 0yx,
Gopmy, cymuicmo, oyuty exaas; / A sic y 106061 mueni ckienom
cmas / [nsa nopooicreui — ii cam ace mpeys (Mapad).

3 Ta s — niwo i dice conyst he nooavy, / Koxanyi, auw ons éac
60HO — 1l ceill 6ie / Cnpamosye myou, de Kozepie, / [L[o6 csasamu
eam 1 wje damu eémix 6 dooayy; / Cniwims 00 Hb020 3ycibiu. /
Boua orc ona emix eorce siuny mae uiu; / Ilopa i meni pywamu iii
Hascmpiy — / B kauyn it 6edy xeununam nix: / Boice il denb cxu-
JIUBCH OO0 NiGHOUI, i PIK.

¢unro 3Banu Jlroci, a HacTpiil 1 puTMika 000X BipILiB
€ pastoue cxoxumm» (Grierson, 1912: XXII). Teomop
Penmac HaromicTh JOTPUMYETHCS 1HINOI MO3MINT 1
MIPUITYCKAE, IO TBIP «CTOCYETHCSA XBOPOOH JIPYKUHU
Honna (mpumipom, y 1611 p.) un ii cmeptiy 1617 p.»
(Redpath, 1983: 299). Curtyalito yCcKJIaaHIO€ Iie i
BIJICYTHICTh OYyIb-SKOTO, HAaBITh MPUOIN3HOTO, IaTy-
BaHHS TEKCTY.

Ha namy nymky, oOpanuit Hamu ais «HoxTropHa
y Jenp cB. Jlioci» iHTepmpeTamiiHuil KOHTEKCT
MOXKE JIENIO TOTIOMOTITH y BHPIIICHHI X MpoOieM,
Mo3asK 3ICTABISITH aHANli30BaHI TBOPH MOXKHa HE
THIIe y XyIOXKHIM TUTomuHI, ane W OiorpadivHiid.
«EmiTamama» Oyna Brepire omyOiikoBana y 1595 p.
A B 1617 p. y xurti xoHa JloHHa CTa€ThCs MOMIis
HACTIIBKHM X TpariyHa, HACKUIBKH HIACIMBUM OyIo
onpyxenus Enmynna CrieHcepa — moMupae Imij yac
ToJIOTiB Horo npykuHa AnHa Mop. To6To 3a Gararo
POKIB, sKi BiIAiIsAOTh myOmikaiito «EmTamamimy
Ta CMEPTh KOXaHOI KIHKM MUTIIS, BiH, O€3IEepedHO,
MaB MOXXJIUBICTh MO3HAHOMHUTHCA 13 III€I0 MOEMOIO.
Ha name nepexonanHs, [[xoH [loHH CTBOpIOBaB
«Hoxtiopn y Henpb cB. Jloci» came sSIK CBO€EPiIHY
«aHTHEIIITAIaMy», Y BCbOMY NPOTHUCTABIISIOYM CBIii
TEKCT TEKCTOBI TIOTIEpeaHIKA. BinTak — €MMHOIO KaH-
MUIATYpOIO, sIKa MOXE CEpHO3HO PO3IVIIIATHCS K
NPOTOTHUI TepoiHi IBOro Bipmia, € came AHHa Mop.
Jlorika myxxe mpocta: sxmo Eqmynn Cnencep nucas
PO CBOIO NpYkuHY, TO JI>)koH JIoHH, OpIEHTYIOUHCH
Ha TMOeMy TEepPIIOro, TAK CaMo.

[llonpaBaa, y 3B’43Ky i3 TaKHM MOTPAKTYBaHHSIM
BHHHKAE OJHE JIOTIYHE NMUTAHHS, TIPOTE 1 BOHO, HA
HALI TIOMIA, MOXe OyTH Po3’sicHeHe. MneThest mpo
HECYMICHICTh YacOBUX MapKepiB, MO3asK BiJOMO,
o AuHa Mop nomepia 15 ceprnns, a Jlens cB. Jlroci
npunamac ax "Ha 13 rpyaasa. Baxkaemo, mo tyT JIkoH
HouH, moniono g0 Eaqmynaa CrieHcepa, BIaeThCs A0
[lerpapunHOTrO XYyIOXHBOTO JOCBiTY, SKUH BCE X
JIe1o MicTHQIKyBaB Aaty 6 KBIiTHs. AJDKe, SIK yCTaHO-
BIJIM TOCHITHUKH, y 1327 p., KoM iTamiichKuii moeT
HayeOTo 3ycTpiB Jlaypy, CtpacHa n’atHuus Oyna He
6, a 10 xBiTH:, TOMY 15 gara y «KHH31 miceHp» Mae
He ICTOpUYHE, a HacamIiepe]] CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS,
HaroMmicTh 6 kBiTHsA 1348 p., KoM XiHKa IOMepIa,
copaBai Oynmo nHem Bockpecinus l'ocmomaboro.
ToOTO aHMIIWCHKUNA MHTEIb aX HISK HE HamMarabcs
MIPSIMO  TTOB’SI3aTH CMEPTh CBO€I APYKHUHH 13 JHEM
3MMOBOTO COHIIECTOSTHHS — I 3B’SI30K €, 3HOBY
K TaKW, JUIIEHL cuMBoiiunuM. lle, 3BicHO, TOI
MOMEHT, sIKuii BinpizHse [xona Jlonna Binx EnmyHnoa
CrieHcepa, KOTpWH [ary CBOTO OAPYKEHHS BUOH-
paB caMOCTIHO, IPOTE OYEBHIIHO, 1[0 POOHB BiH IIe
3 TIE€I0 %K CUMBOJIIYHOIO METOIO, 110 I 00MIBA 1HIII.
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BucnoBku. IlpoBenenuit Hamu ananiz «Emira-
namuw» Enmynna Cnencepa ta «HoxtiopHa y JleHp
cB. Jlroci» [Ixona [loHHa moka3aB, IO Ili TBOPH
MOJKHA IHTEPIIPETYBAaTH Yy 31CTaBHIH MJIOMINHI SK CBO-
€PIIHI apXETHITHI TEKCTH, SKi CTOCYIOTHCSA HaWO1Ih-
LIOTO JIFOCHKOTO LIACTS Ta HAHOIIBIIOTO JIIOACHKOTO
rops (BiamosimHo). [lara Hamucanns «HoxTiopHa
y Jensb cB. JTtoci» HeBioMa, MpOTe OpieHTAallisl aBTOpa
Ha TekcT «Emitanamuy, Ha Hallle epeKoHaHHs, 0e3-
niepeuna. [loesis [Ixona JloHHa, K OysI0 IPOAEMOH-

Mogo3zHaBcTBO. AiTEpaTypO3HABCTBO

...............................................................................

CTPOBaHO, TOBHICTIO I1HBEPCYE BUXIJHY CIOKETHY
CUTYaIli10, XYIOKHIO 00pa3HiCTh, CUMBOIIIKY, madoc
Ta HaBiTh YaCOMPOCTOPOBI XapaKTEPUCTUKH TOEMH
Enmynnma Cnencepa. BpaxoByroun BCTaHOBJICHHI
MIX HUMH 3B’SI30K, MOKHA CITPOOYBaTH BHPIIIHATH i
npobnemy mpororuny repoini «Hokriopna y [lens
cB. JIroci» — WiJIKOM JIOT1YHO MPUITYCTHUTH, 110 HUM €
npyxuHa J[>xona Jlonna Auaa Mop. A 115 Te3a, CBOEIO
Yeproro, CIIOHYKa€e IO BUCHOBKY, 1[0 Ha3BaHUU BipII
He OyB HamwcaHui panimre 3a 1617 pik — pik ii cMepTi.
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